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CONVENȚIE 

privind respectarea cerintelor minime de securitate și sănătate în muncă, situații de urgență și protecția mediului pe 

parcursul desfășurării activității în cadrul șantierului 

…………………………………………………………………………………………………… 

 

ANEXA la contractul nr _________ din data __________ 

                 

  Încheiat azi ________ în baza prevederilor Legii nr. 319/2006, Legea Sănătății și Securității în Muncă și a HG 

1425/2006, cu modificările aduse prin HG 955/2010, privind Normele Metodologice de aplicare a Legii 319/2006, precum 

și în baza prevederilor HG 300/2006, privind cerințele minime de sănătate si securitate  pentru șantierele temporare sau 

mobile. 

 între:  

MUNICIPIUL SIBIU, cu sediul în Sibiu, str. S. Brukenthal, nr. 2, jud. Sibiu, cod poștal 550178,  telefon: 

0269.208.800, fax 0269.208.811, cod fiscal 4270740, reprezentat prin ASTRID CORA FODOR - Primar și DORIAN IOAN 

DĂNCĂNEȚ - Director Economic, denumită în continuare beneficiar, 

și  

………………………………….. SRL, cu sediul în loc……………………. Str.…………………………. nr…… 

Județ………………….. înmatriculată la Registrul Comertului sub numărul…………………………………. cod 

fiscal…………………… telefon  ……………………….. e-mail ……………………………. reprezentată  de dl. 

…………………………………. în calitate …………………………..de ANTREPRENOR GENERAL (AG) 

  În scopul precizării răspunderilor și obligațiilor ce revin părților semnatare ale contractului, în domeniul Securității 

și Sănătății în Muncă (SSM), prevenirii și stingerii incendiilor (SU), și protecția mediului, conform legislației în vigoare, 

pentru prevenirea neconformităților și producerii evenimentelor de tipul incidentelor periculoase și/sau accidentelor de 

muncă, în derularea lucrărilor ce fac obiectul Contractului nr. …… din data …….. 

În acest sens se stabilesc de comun acord următoarele: 

I. OBLIGAȚIILE BENEFICIARULUI 

1. Înainte de începerea derulării contractului de execuție servicii/lucrări are obligația de a preda amplasamentul pe 

care urmează ANTREPRENORUL GENERAL să efectueze lucrările stabilite prin contract, cu tot ceea ce presupune acest 

fapt (asigurarea sursei de energie, apă, indicarea traseelor de circulație, a rețelelor supra și subterane, canalizare, etc). 

2. Numește prin decizie scrisă, coordonatorul în materie de Securitate și Sănătate în Muncă pe durata desfășurării 

lucrărilor prevazute, până la încheierea procesului verbal de recepție a lucrării. 

3. Înmânează reprezentantului AG un exemplar din Planul General de Securitate și Sănătate în muncă, imediat după 

semnarea contractului de servicii/lucrări între părți. 

4. În urma vizitelor efectuate de către coordonatorul numit, în cadrul șantierului, urmărește respectarea cerințelor de 

securitate de către lucrătorii aparținând AG și poate dispune oprirea imediată a activității lucrătorilor aparținând AG și/sau ai 

subcontractorilor acestuia, dacă constată că executantul încalcă cerințele de Securitate, prevăzute în legislație și/sau în Planul 

General de Securitate și Sănătate în Muncă, în faza de execuție pentru șantier, exploatează echipamentele de lucru (tehnice), 

necorespunzător sau periculos. 
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5. Este interzis beneficiarului să solicite AG efectuarea unor operații care contravin reglementărilor de securitate în 

muncă sau care ar putea pune în pericol viața lucrătorilor și ar putea duce la apariția unui pericol iminent de accidentare sau 

îmbolnăvire. 

6. Este interzis beneficiarului utilizarea lucrătorilor aparținând AG pentru efectuarea altor operațiuni decât cele 

prevăzute în contractul încheiat, fără acordul executantului. 

7. Poate dispune excluderea și înlăturarea imediată din șantier a lucrătorilor aparținând AG sau subcontractorilor, 

care sunt în stare de ebrietate sau se află sub influența unor substanțe interzise (stupefiane și psihotrope), sau care au fost 

surprinși consumând băuturi alcoolice sau substanțe interzise (stupefiante și psihotrope). 

8. Poate dispune oprirea imediată a lucrarilor aparținând AG, cu suportarea de către acesta din urmă a 

consecințelor legate de întârzierea lucrărilor dacă se constată că: 

a) AG desfășoară activitate cu personal la care nu există în șantier copii după contractul individual de muncă, fișa de instruire 

în domeniul SSM și PSI, fișa de medicina muncii cu mențiunea APT PENTRU LUCRU LA ÎNĂLȚIME; 

b) Lucrătorii aparținând subcontractorilor AG nu îndeplinesc cerințele punctului (a); 

c) La constatarea de către coordonatorul în materie de SSM a încălcării cerințelor legislației în domeniu, fără a se lua măsuri 

IMEDIATE de remediere a neconformitățiilor; 

d) AG și/sau subcontractanții săi, desfășoară activități cu minori. 

 

II. OBLIGAȚIILE ANTREPRENORULUI GENERAL 

1. AG are obligația de a asigura amenajarea de șantier, asigurarea îngrădirii și pazei șantierului, semnalizările de 

securitate și sănătate în muncă cu privire la pericolele din șantier și modul de acces al tuturor categoriilor de persoane în 

șantier, inclusiv a organelor de control. 

2. Dotarea punctului (biroului), amenajării de șantier cu mijloace de intervenție în caz de incendiu (stingătoare), și 

mijloace de acordare a primului ajutor (truse de prim ajutor), în număr suficient. 

3. Lucrătorii cu care AG va desfășura lucrările prevăzute în contractul de servicii/lucrări vor fi angajați cu contract 

individual de muncă la AG, îngrijindu-se ca lucrătorii aparținând subcontractanților cu care acesta are încheiat cotracte de 

subantrepriză să fie angajați cu forme legale. 

4. Lucrătorii aparținând AG vor fi instruiți în domeniul securității și sănătății în muncă și al prevenirii și stingerii 

incendiilor, fișele individuale de SSM și PSI, vor fi în permanență în șantier, la șeful de șantier desemnat de AG, însoțite de 

copie după fișele medicale de medicina muncii, din care rezultă că lucrătorii sunt apți pentru meseria și activitățiile ce urmează 

a fi desfășurate, inclusiv cu mențiunea APT PENTRU LUCRU LA ÎNĂLȚIME. De asemenea, prin grija AG se va asigura 

copii după contractele individuale de muncă ale tuturor lucrătorilor aparținând AG în șantier, care vor sta la biroul amenajării 

de șantier.  

PENTRU ORICE PERSOANĂ CARE DESFĂȘOARĂ ACTIVITATE FĂRĂ A SE PUTEA FACE DOVADA EXISTENȚEI 

UNUI CONTRACT INDIVIDUAL DE MUNCĂ, RESPONSABILITATEA APARȚINE ÎN TOTALITATE AG! 

5. Prevederile capitoului II punctul 4, prin grija AG se vor aplica și tuturor lucrătorilor aparținând subcontractanțiilor. 

6. Asigură echipament individual de protecție, corespunzător riscurilor existente în șantier, pentru lucrătorii 

aparținând AG, subantreprenorilor proprii și pentru vizitatori în șantier. În acest sens, se vor asigura căști de culoare distinctă 

(alb, galben, albastru, roșu), pentru ca în orice moment să se poată face recunoașterea persoanelor în șantier. De asemenea se 

va asigura salariaților/colaboratorilor/subcontractorilor echipamentul de protecție prevăzut de legislația în vigoare, AG fiind 
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unicul răspunzător pentru nerespectarea acestei obligații  atât în cee ace privește măsurile dispuse  de instituțiile abilitate să 

efectueze control cât  și pentru suportarea daunelor/prejudiciilor.  

7. Are obligația de a se asigura de utilizarea E.I.P (echipamentului individual de protecție), de către toți lucrătorii 

proprii sau ai subantreprenorului, pe întreaga durată a programului de lucru, precum și de către vizitatori, pe durata aflării în 

șantier. 

 8. Asigură personal calificat (autorizat), pentru execuția lucrărilor menționate în contractul de servicii/lucrări. 

Lucrătorii subcontractorilor vor fi verificați cu privire la calificarea lor, de către persoana stabilită de către AG. 

9. Răspunde de instruirea periodică pe linie de SSM și SU a lucrătorilor proprii, conform planului propriu de instruire 

și testare, precum și instruirea colectivă a lucrătorilor aparținând subcontractanțiilor. 

10. Se îngrijește de instruirea și testarea lucrătorilor proprii în vederea vizării la termenele prevăzute în legislație a 

autorizațiilor pentru exercitarea meseriilor, acolo unde este cazul. 

11. Identifică și evaluează riscurile de accidentare și îmbolnăvire profesională specifice activităților pe care le 

desfășoară în șantier si ia măsuri de prevenire si prevenție.   

12. Asigură materiale igienico-sanitare atât pentru lucrătorii săi, cât și pentru cei ai subcontractanțiilor. 

13. Ia măsuri specifice de protecție a personalului propriu în zilele cu temperaturi extreme, conform legislației în 

vigoare.  

14. Desemnează în scris o persoană competentă pentru organizarea, supravegherea și coordonarea din punct de 

vedere a securității și sănătății în muncă și a prevenirii și stingerii incendiilor pentru toți lucrătorii proprii și cei aparținând 

subcontractorilor. 

15. Se interzice punerea în funcțiune a mașinilor, utilajelor sau instalațiilor care prezintă defecțiuni tehnice sau la 

care nu funcționează dispozitivele de securitate (apărători, semnalul acustic la macarale, etc). 

16. Nu va introduce în șantier lucrători, angajați sau alți colaboratori externi înainte de a anunța în scris 

coordonatorul SSM. În caz contrar va fi unic responsabil de producerea eventualelor evenimente. 

17. Dotarea căilor de acces și a zonelor periculoase cu indicatoare de SSM, pentru prevenirea pericolelor din zona 

unde se desfășoară activitatea de servicii/lucrări.        

18. Împrejmuirea, acoperirea și avertizarea, după caz, a zonelor de lucru pentru prevenirea accidentelor.                                                                                                              

19. Întocmirea planului propriu SSM și a anexelor A01, A02, A03, A04, A05, A06, A07, A08, A09, atât pentru AG, 

cât și pentru subcontractanți. 

20. Se interzice angajațiilor proprii sau aparținând subcontractanțiilor să fumeze și să lucreze cu flacără deschisă în 

zonele cu risc de incendiu. 

21. În cazul unor accidente de muncă, situații de urgență și mediu, acestea vor fi înregistrate de partea care a cauzat 

prin măsuri organizatorice sau acțiuni de orice fel producerea evenimentului. Daunele materiale provocate ca urmare a 

nerespectării măsurilor de sănătate și securitate în muncă, situații de urgență si mediu vor fi suportate în totalitate de cel care 

a provocat pagubele. 

22. AG va respecta regulile de depozitare a deșeurilor industriale și menajere, utilizând pentru depozitare numai 

spațiile special destinate acestui scop. 

23. În cazul în care AG utilizează în cursul activității sale, substanțe toxice, prioritare/prioritare periculoase, așa cum 

sunt definite în HG 118/2002, anexa I, va anunța în prealabil Responsabilul de mediu al AG, pentru a decide asupra măsurilor 

suplimentrare care se impun. 
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24. AG împreună cu subcontractanții acestuia au obligația de a pune la dispoziția coordonatorului în materie de 

Securitate și Sănătate în Muncă, desemnat de beneficiar, orice document sau informație, pe care acesta îl consideră că este 

necesar și care are legatură cu cerințele din capitolul II din prezenta anexă. Refuzul punerii la dispoziție, sau lipsa oricărui 

document sau măsuri cuprinse în capitolul II poate duce la oprirea imediată a lucrărilor de către beneficiar, cu plata de către 

AG a eventualelor daune pentru întârzieri în realizarea lucrărilor. 

25. AG va realiza împrejmuirea șantierului și va controla accesul persoanelor/autovehiculelor în șantier. 

26. AG este răaspunzător direct pentru faptele proprilor angajați, colaboratori, subcontractanti și angajații acestora.  

27. Se obligă la respectarea prevederilor prevederilor Legii nr. 319/2006, Legea Sănătății și Securității în Muncă și 

a HG 1425/2006, cu modificările aduse prin HG 955/2010, privind Normele Metodologice de aplicare a Legii 319/2006, 

precum și în baza prevederilor HG 300/2006, privind cerințele minime de sănătate si securitate  pentru șantierele temporare 

sau mobile si a întregii legislatii cu privire la desfășurarea activitatii și protectia muncii, răspunzând pentru faptele sale, ale 

angajaților și ale subcontractorilor și obligându-se la plata daunelor/prejudiilor cauzate de către aceștia.  

28. În realizarea obiectului contactului nr ___________, AG este unic răspunzător cu privire la nerespectarea 

prevederilor legislative, inclusiv a celor indicate la art. II alin 27 din prezenta convenție. 

29. Să efectueze o instruire cu probleme specifice unității pe linie de securitate și sănătate în muncă, situații de 

urgență, protecția mediului și eficiența energetică întregului personal, înainte de începerea efectivă a activităților care fac 

obiectul contractului încheiat între părți. Aceasta instruire se face la intrarea în punctul de lucru (accesul în punctul de lucru 

fiind condiționat de efectuarea prealabilă a instruirii de către lucrătorul desemnat al societății); acest instructaj se 

consemnează în procesul verbal de instruire din care originalul se păstrează la cel care a efectuat instruirea și copia se predă 

beneficiarului. Lipsa acestui document la prezentarea în punctul de lucru în care urmează să se desfășoare activitatea AG 

impiedică accesul acestuia.  

30. Să își instruiască angajații/colaboratorii cu privire la utilizările semnificative de energie din zona de lucru și 

regulile de operare, în cazul în care servicii/lucrări prestate de lucrătorii prestatorului implică intervenții la 

echipamente/instalații/sisteme sau procese declarate de achizitor ca utilizări semnificative ale energiei, putând avea ca efect 

creșterea consumurilor de energie asociate acestora. 

31. Să asigure salariaţilor proprii mijloacele individuale de protecţie corespunzătoare funcţie de factorii de risc de 

accidentare/îmbolnăvire profesională care pot apărea în timpul desfăşurării lucrărilor și să asigure dotarea iniţială cu mijloace 

de prima intervenţie în caz de incendiu în conformitate cu reglementările PSI în vigoare, la locurile de muncă fixe/instalatii 

proprii. 

 

III. MĂSURI COMUNE 

1. Fiecărei părți contractante îi revine asigurarea integrală a măsurilor de sănătate și securitate în muncă conform 

cerințelor legislației în vigoare și a PLANULUI GENERAL DE SSM  AL  ȘANTIERULUI! 

2. Dacă într-o zonă se execută lucrări în comun de către lucrători ai AG și alți lucrători (fie ai subcontractanțiilor 

acestuia, fie aparținând altor firme cu care beneficiarul încheie contracte de servicii/lucrări), și se întrerupe activitatea ambelor 

părți pe o perioadă de timp, reînceperea activității se va face numai după ce părțile implicate în activități s-au anunțat reciproc 

și numai după ce s-a căzut de comun acord asupra datei și orei reînceperii lucrărilor, luându-se toate măsurile necesare 

desfășurării lucrărilor în condiții optime de lucru. 

3. Executantul care lucrează la nivelul superior (la înalțime), se obligă să ia toate măsurile ce se impun pentru lucrul 

în condiții de securitate a celor care lucrează la nivelul inferior, iar acesta din urmă să respecte măsurile stabilite. 
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4. Părțile contractante sunt obligate să se sesizeze reciproc în cazul în care salariații oricăreia din acestea nu respectă 

măsurile de prevenire și protecție, I.S.C.I.R, situații de urgență si mediu. 

5. Se interzice consumul de băuturi alcoolice, droguri sau materiale psihotrope sau prezentarea la serviciu într-o 

stare fizică necorespunzătore a salariaţilor celor două părți contractante.  

6. Se interzice pătrunderea în zona de lucru cu mijloace de aprindere (altele decât cele pentru care posesorii au 

permis), fumatul, introducerea și folosirea surselor de foc la locurile de muncă în special la cele unde pot apărea atmosfere 

potențial exploziv. 

7. AG se obligă să prelucreze prezenta convenție subcontractorilor (în cazul în care aceștia există). Alte măsuri pe 

linie de securitate și sănătate în muncă, situații de urgență, protecția mediului și managementul energiei pentru unele activități 

desfășurate în paralel și apărute ulterior prezentei conventii vor fi cuprinse într-un process - verbal încheiat între ambele părți, 

care va face parte integrantă din prezenta convenție. 

 

IV. RAPORTAREA, CERCETAREA ȘI ÎNREGISTRAREA ACCIDENTELOR DE MUNCĂ 

1. AG este obligat să raporteze către beneficiar orice eveniment, așa cum este el definit în legislație (incident 

periculos sau accident de muncă), suferit de lucrătorii proprii sau aparținând subcontractanțiilor, și orice situație de muncă 

pe care o consideră un pericol pentru securitatea și sănătatea lucrătorilor. 

2. Orice accident de muncă în care sunt implicați lucrători aparținând atât de beneficiar, cât și de AG sau 

subcontractanți, va fi cercetat de către o comisie mixtă constituită din persoane desemnate de cele două părți. 

Accidentul va fi înregistrat după cum urmează: 

Dacă în urma cercetărilor a rezultat că accidentul s-a produs din vina exclusivă a AG, accidentul va fi înregistrat de 

către acesta. 

Dacă în urma cercetărilor a rezultat că accidentul s-a produs din vina exclusivă a beneficiarului, accidentul va fi 

înregistrat de către beneficiar. 

Dacă în urma cercetărilor a rezultat că accidentul s-a produs atât din vina AG, cât și din vina beneficiarului, 

accidentul va fi înregistrat de partea care a organizat activitatea în care s-a produs accidentul. 

 

V. DURATA DE VALABILITATE 

Prezenta Convenție este anexă la contractul nr _________ din data __________ și este valabilă pe toată durata în 

care prestatorul de servicii/lucrări (executantul), efectuează lucrări către Beneficiar în baza contractului sus-menționat. 

Prezenta convenție s-a încheiat în 3 exemplare, câte un exemplar pentru fiecare parte. 

 

 

 

 

         Municipiul Sibiu 

 

 

 

 

                 Antreprenor General 

                             

               Astrid Cora Fodor                                                      

 

tor Economic,  

             Dorian  

 


